
Ładowanie
Podłączyć jeden koniec przewodu USB do portu 
ładowania USB urządzenia, a drugi koniec do odpo-
wiedniego zasilacza (5 V DC, 500 mA).

LED Stan

Ciągłe czer-
wone Ładowanie akumulatora

Nie świeci Bateria jest w pełni nała-
dowana

Czerwone 
migające raz 
co 3 s

Niski poziom energii aku-
mulatora

Parowanie
1. Włączyć głośnik.

 - Wskaźnik stanu będzie migać naprzemiennie 
na czerwono i niebiesko, wskazując aktywny 
tryb parowania.

 - Jeżeli tryb parowania nie jest aktywny, naci-
snąć przycisk  i przytrzymać go przez 
trzy sekundy, aby włączyć ten tryb. Zostanie 
wyemitowany komunikat głosowy „Waiting for 
pairing”.

2. Włączyć funkcję Bluetooth na urządzeniu i wy-
brać urządzenie „RF-BTS-200”. Po wyświetleniu 
monitu wprowadzić hasło „0000”. 

3. Jeżeli parowanie się powiedzie:
 - niebieski wskaźnik będzie migać raz co sześć 

sekund.
 - Zostanie wyemitowany komunikat głosowy 

„Bluetooth connected”.
4. Powtórzyć czynności z kroków 1 i 2, aby sparo-

wać kolejne urządzenia Bluetooth.
Wskazówki
• Tryb parowania jest aktywny przez dwie minuty.
• Można sparować maksymalnie osiem urządzeń 

(dwa z nich mogą być połączone jednocześnie).
• Po sparowaniu ośmiu urządzeń sparowanie 

nowego urządzenia spowoduje usunięcie in-
formacji o parowaniu urządzenia, które zostało 
sparowane jako pierwsze.

Obsługa
Przycisk Opis

 

• Nacisnąć, aby zakończyć 
połączenie.

• Nacisnąć i przytrzymać, aby 
odrzucić połączenie.

 

• Odbieranie połączenia
• Nacisnąć i przytrzymać, aby 

włączyć tryb parowania.
• Nacisnąć dwa razy, aby ponow-

nie wybrać ostatnio wybierany 
numer.

 

• Przycisk zwiększania +/zmniej-
szania - głośności 

• Nacisnąć i przytrzymać + 
(następny utwór)/- (poprzedni 
utwór)

 Odtwarzanie/wstrzymanie muzyki

 

• Nacisnąć, aby włączyć zestaw 
głośnomówiący

• Nacisnąć dwa razy, aby włączyć 
polecenia głosowe

Konserwacja i czyszczenie
• Przed czyszczeniem odłącz produkt od zasilania.
• Nie używać agresywnych środków czyszczących 

i nie przecierać urządzenia alkoholem ani inny-
mi rozpuszczalnikami chemicznymi, ponieważ 
może to spowodować uszkodzenie obudowy 
i nieprawidłowe działanie urządzenia.

• Czyścić urządzenie suchą, niepylącą ściereczką.

Deklaracja zgodności (DOC)
My, Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, 
D-92240 Hirschau, deklarujemy że produkt ten jest 
zgodny z postanowieniami Dyrektywy 2014/53/UE.

 Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest 
dostępny pod następującym adresem in-
ternetowym: www.conrad.com/downloads

Wybierz język, klikając na symbol flagi i wprowadź 
numer katalogowy produktu w polu wyszukiwania; 
następnie możesz pobrać deklarację zgodności UE 
w formacie pdf.

Utylizacja
a) Produkt

 Urządzenia elektroniczne mogą być 
poddane recyklingowi i nie zaliczają się 
do odpadów z gospodarstw domowych. 
Po zakończeniu eksploatacji produkt 
należy zutylizować zgodnie z obowiązu-
jącymi przepisami prawnymi.

Przed wyrzuceniem należy wyjąć wszelkie baterie 
(akumulatory) i wyrzucić je oddzielnie.

b) Baterie (akumulatory)
 Prawo wymaga od użytkownika końco-

wego zwrócenia wszystkich zużytych 
baterii (akumulatorów) (rozporządzenie 
dotyczące baterii). Wyrzucanie baterii z 
odpadami domowymi jest zabronione.

Zanieczyszczone baterie (akumulatory) są oznaczo-
ne tym symbolem, który sygnalizuje, że utylizacja 
wraz z odpadami domowymi jest zabroniona. Ozna-
czenia dla metali ciężkich: Cd = kadm, Hg = rtęć, Pb 
= ołów (nazwa na bateriach (akumulatorach), np. 
poniżej symbol kosza z lewej strony).
Zużyte baterie (akumulatory) można także oddawać 
do nieodpłatnych gminnych punktów zbiórki, do na-
szych sklepów, lub gdziekolwiek, gdzie sprzedawane 
są baterie (akumulatory).
W ten sposób użytkownik spełnia wymogi prawne i 
ma swój wkład w ochronę środowiska.

Dane techniczne
Napięcie/natężenie  
wejściowe ....................... 5 V/DC, 500 mA
Rodzaj akumulatora ........  3,7 V DC, 1200 mAh, 

litowo-polimerowy
Nazwa Bluetooth ............  RF-BTS-200 

Hasło: 0000
Stan czuwania ................ 360 godz.
Czas ładowania .............. 3 godz.
Czas odtwarzania lub  
rozmowy ......................... ok. 24 godz.
Ciśnienie akustyczne ...... maks. 80 dB
Polecenia głosowe ..........  SIRI, Google Assistant
Parowanie wielu  
urządzeń .........................  maks. 8 

(dwa połączone jedno-
cześnie)

Bluetooth ........................  wer. 4.2, HSP wer. 
1.2, HFP wer. 1.5, A2DP 
wer. 1.2, AVRCP klasy 2 

Częstotliwość .................. 2402–2480 GHz
Moc nadajnika ................ 2 dBm
Zasięg transmisji .............  maks. 10 m (otwarta 

przestrzeń)
Przewód USB ................. 74 cm
Warunki
pracy/przechowywania ...  od -20°C do +60°C, 

20–90% wilg. wzgl. 
(bez kondensacji)

Wymiary ..........................  200 x 20,6 x 62 mm 
(szer. x wys. x gł.)

Waga .............................. 116 g

 Instrukcja obsługi
Głośnik stereofoniczny Bluetooth
Nr zamówienia 2266965

Zastosowanie zgodne z przeznac-
zeniem
Produkt jest niewielkich wymiarów głośnikiem 
Bluetooth ze zdejmowanym zaczepem na osłonę 
przeciwsłoneczną samochodu. Obsługuje on funkcje 
zestawu głośnomówiącego i poleceń głosowych.
Należy bezwzględnie unikać kontaktu z wilgocią.
Aby zachować bezpieczeństwo i przestrzegać użycia 
zgodnego z przeznaczeniem, produktu nie można 
przebudowywać i/lub modyfikować. Użycie produktu 
do celów, które nie zostały przewidziane przez pro-
ducenta, może spowodować jego uszkodzenie. Do-
datkowo nieprawidłowe użycie może spowodować 
inne zagrożenia. Dokładnie przeczytać instrukcję 
obsługi i przechowywać ją w bezpiecznym miejscu. 
Produkt można przekazywać osobom trzecim wy-
łącznie z dołączoną instrukcją obsługi.
Wyrób ten jest zgodny z ustawowymi wymogami 
krajowymi i europejskimi. Wszystkie nazwy firm i 
produktów są znakami handlowymi ich właścicieli. 
Wszystkie prawa zastrzeżone.

Zawartość opakowania
• Głośnik Bluetooth
• Zaczep 
• Kabel USB 
• Instrukcja obsługi

Aktualne instrukcje obsługi  
Pobierz aktualne instrukcje obsługi poprzez link 
www.conrad.com/downloads lub zeskanuj przedsta-
wiony kod QR. Postępować zgodnie z instrukcjami 
wyświetlanymi na stronie internetowej.

Wyjaśnienie symboli
 Symbol z wykrzyknikiem w trójkącie słu-

ży do podkreślenia ważnych informacji 
w niniejszej instrukcji obsługi. Zawsze 
uważnie czytaj te informacje.

Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
Należy dokładnie przeczytać in-
strukcje obsługi i bezwzględnie 
przestrzegać informacji dotyczących 
bezpieczeństwa. Producent nie po-
nosi odpowiedzialności za zranienie 
lub zniszczenie mienia wynikające 
z ignorowania zaleceń dotyczących 
bezpieczeństwa i prawidłowego użyt-
kowania, zamieszczonych w niniej-
szej instrukcji obsługi. W takich przy-
padkach wygasa rękojmia/gwarancja.

a) Ogólne informacje
• Urządzenie nie jest zabawką. Należy przechowy-

wać je w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwie-
rząt domowych.

• Nie wolno pozostawiać materiałów opakowa-
niowych bez nadzoru. Te materiały nie powinny 
być używane przez dzieci do zabawy, ponieważ 
mogą być niebezpieczne.

• Chroń urządzenie przed ekstremalnymi tempera-
turami, bezpośrednim światłem słonecznym, sil-
nymi wstrząsami, wysoką wilgotnością, wilgocią, 
palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

• Nie wolno poddawać produktu naprężeniom me-
chanicznym.

• Jeżeli nie można bezpiecznie użytkować produk-
tu, należy zrezygnować z jego użycia i zabezpie-
czyć go przed przypadkowym użyciem. Nie moż-
na zagwarantować bezpiecznego użytkowania 
produktu, który:
 - nosi widoczne ślady uszkodzeń,
 - nie działa prawidłowo,
 - był przechowywany przez dłuższy czas w nie-

korzystnych warunkach lub
 - został poddany poważnym obciążeniom zwią-

zanym z transportem.
• Z produktem należy obchodzić się ostrożnie. Wstrzą-

sy, uderzenia lub upadek, nawet z niewielkiej wysoko-
ści, mogą spowodować uszkodzenie produktu.

• W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczą-
cych obsługi, bezpieczeństwa lub podłączania 
urządzenia należy skonsultować się ze specjalistą.

• Konserwacja, modyfikacje i naprawy powinny być 
wykonywane wyłącznie przez technika lub auto-
ryzowane centrum serwisowe.

• W przypadku jakichkolwiek pytań, na które nie 
można odpowiedzieć na podstawie tej instrukcji 
obsługi, należy skontaktować się z naszym dzia-
łem wsparcia lub pracownikiem technicznym.

b) Podłączone urządzenia
• Należy również wziąć pod uwagę instrukcje bez-

pieczeństwa i obsługi innych urządzeń podłączo-
nych do produktu.

c) Akumulatory LiPo
• Chronić akumulatory przed skrajnie wysokimi lub 

niskimi temperaturami, a także bezpośrednimi 
promieniami słonecznymi. Pojemność akumu-
latora i czas pracy zestawu głośnomówiącego 
mogą znacząco zmniejszyć się w niskich tem-
peraturach.

• Akumulator jest wbudowany w produkt na stałe i 
nie można go wymienić.

• Nigdy nie uszkadzaj akumulatora. Uszkodzenie 
obudowy akumulatora może spowodować wy-
buch lub pożar! W przeciwieństwie do konwen-
cjonalnych baterii / akumulatorów (np. typu AA lub 
AAA) obudowa akumulatora litowo-polimerowego 
nie składa się z cienkiej blachy, lecz jedynie z 
wrażliwej folii z tworzywa sztucznego.

• Nigdy nie zwieraj styków akumulatora. Nie wrzu-
caj akumulatora ani produktu do ognia. Istnieje 
ryzyko pożaru i wybuchu!

• Regularnie ładuj akumulator, nawet jeśli nie 
używasz produktu. Ze względu na stosowaną 
technologię akumulatorową nie jest konieczne 
wcześniejsze rozładowanie akumulatora.

• Nigdy nie ładuj akumulatora bez nadzoru.
• Podczas ładowania umieszczaj produkt na po-

wierzchni, która nie jest wrażliwa na ciepło. Nor-
malne jest, że podczas ładowania wytwarzana 
jest pewna ilość ciepła.

d) Głośnik
• W przypadku ładowania akumulatora produktu 

w trakcie jazdy należy umieścić produkt i jego 
przewód, tak aby nie ograniczały możliwości pro-
wadzenia samochodu.

• Przestrzegać lokalnych przepisów dotyczących 
korzystania z zestawów głośnomówiących i tele-
fonów komórkowych w samochodach.

• Używać produktu tylko wtedy, jeżeli nie przeszka-
dza to ani nie zagraża innym użytkownikom dróg.

Elementy robocze
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1  Wstrzymywanie/odrzucanie 
połączeń

2 Wskaźnik stanu
3  Odbieranie połączeń
4 Zaczep (zdejmowany)
5 Mikrofon
6  Regulacja głośności
7  Odtwarzanie/wstrzymanie
8  Zestaw głośnomówiący/

wybieranie głosowe
9 Przełącznik WŁ./WYŁ.
10 Porty ładowania USB
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